
RÅDETS GENOMFÖRANDEBESLUT (EU) 2017/945 

av den 18 maj 2017 

om automatiskt utbyte av DNA-uppgifter i Slovakien, Portugal, Lettland, Litauen, Tjeckien, Estland, 
Ungern, Cypern, Polen, Sverige, Malta och Belgien, och om ersättande av beslut 2010/689/EU, 
2011/472/EU, 2011/715/EU, 2011/887/EU, 2012/58/EU, 2012/299/EU, 2012/445/EU, 2012/673/EU, 

2013/3/EU, 2013/148/EU, 2013/152/EU och 2014/410/EU 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets beslut 2008/615/RIF av den 23 juni 2008 om ett fördjupat gränsöverskridande samarbete, 
särskilt för bekämpning av terrorism och gränsöverskridande brottslighet (1), särskilt artikel 33, 

med beaktande av Europaparlamentets yttrande (2), och 

av följande skäl: 

(1)  I enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF får översändande av personuppgifter i enlighet med det beslutet 
inledas först när de allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i det beslutet har genomförts 
i lagstiftningen i de medlemsstater som deltar i uppgiftsutbytet. 

(2)  I artikel 20 i rådets beslut 2008/616/RIF (3) föreskrivs att kontrollen av att det villkor som avses i skäl 1 har 
uppfyllts med avseende på det automatiska utbytet av uppgifter i enlighet med kapitel 2 i beslut 2008/615/RIF 
ska göras på grundval av en utvärderingsrapport som ska grundas på ett frågeformulär, ett utvärderingsbesök och 
en testkörning. 

(3) De övergripande utvärderingsrapporterna med en sammanfattning av resultaten av frågeformuläret, utvärderings
besöket och testkörningen avseende DNA-uppgifter i Slovakien, Portugal, Lettland, Litauen, Tjeckien, Estland, 
Ungern, Cypern, Polen, Sverige, Malta och Belgien har förelagts rådet. 

(4)  Genom antagandet av rådets beslut 2010/689/EU (4) konstaterade rådet att Slovakien fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 8 november 2010, och det konstaterade 
även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(5)  Genom antagandet av rådets beslut 2011/472/EU (5) konstaterade rådet att Portugal fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 19 juli 2011, och det konstaterade även 
att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(6)  Genom antagandet av rådets beslut 2011/715/EU (6) konstaterade rådet att Lettland fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 27 oktober 2011, och det konstaterade 
även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 
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(1) EUT L 210, 6.8.2008, s. 1. 
(2) Yttrande av den 5 april 2017 (ännu ej offentliggjort i EUT). 
(3) Rådets beslut 2008/616/RIF av den 23 juni 2008 om genomförande av beslut 2008/615/RIF om ett fördjupat gränsöverskridande 

samarbete, särskilt för bekämpning av terrorism och gränsöverskridande brottslighet (EUT L 210, 6.8.2008, s. 12). 
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(6) Rådets beslut 2011/715/EU av den 27 oktober 2011 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Lettland (EUT L 285, 

1.11.2011, s. 24). 



(7)  Genom antagandet av rådets beslut 2011/887/EU (1) konstaterade rådet att Litauen fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 13 december 2011, och det 
konstaterade även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(8)  Genom antagandet av rådets beslut 2012/58/EU (2) konstaterade rådet att Tjeckien fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 23 januari 2012, och det konstaterade 
även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(9)  Genom antagandet av rådets beslut 2012/299/EU (3) konstaterade rådet att Estland fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 7 juni 2012, och det konstaterade även 
att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(10)  Genom antagandet av rådets beslut 2012/445/EU (4) konstaterade rådet att Ungern fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 24 juli 2012, och det konstaterade även 
att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(11)  Genom antagandet av rådets beslut 2012/673/EU (5) konstaterade rådet att Cypern fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 25 oktober 2012, och det konstaterade 
även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(12)  Genom antagandet av rådets beslut 2013/3/EU (6) konstaterade rådet att Polen fullt ut har genomfört de allmänna 
bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 20 december 2012, och det 
konstaterade även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(13)  Genom antagandet av rådets beslut 2013/148/EU (7) konstaterade rådet att Sverige fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 21 mars 2013, och det konstaterade 
även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(14)  Genom antagandet av rådets beslut 2013/152/EU (8) konstaterade rådet att Malta fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 21 mars 2013, och det konstaterade 
även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 

(15)  Genom antagandet av rådets beslut 2014/410/EU (9) konstaterade rådet att Belgien fullt ut har genomfört de 
allmänna bestämmelserna om dataskydd i kapitel 6 i beslut 2008/615/RIF och har rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i det beslutet från och med den 24 juni 2014, och det konstaterade 
även att utvärderingsrapporten godkändes i enlighet med artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF. 
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(1) Rådets beslut 2011/887/EU av den 13 december 2011 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Litauen (EUT L 344, 
28.12.2011, s. 36). 

(2) Rådets beslut 2012/58/EU av den 23 januari 2012 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Republiken Tjeckien 
(EUT L 30, 2.2.2012, s. 15). 

(3) Rådets beslut 2012/299/EU av den 7 juni 2012 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Estland (EUT L 151, 
12.6.2012, s. 31). 

(4) Rådets beslut 2012/445/EU av den 24 juli 2012 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Ungern (EUT L 202, 
28.7.2012, s. 22). 

(5) Rådets beslut 2012/673/EU av den 25 oktober 2012 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Cypern (EUT L 302, 
31.10.2012, s. 12). 

(6) Rådets beslut 2013/3/EU av den 20 december 2012 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Polen (EUT L 3, 
8.1.2013, s. 5). 

(7) Rådets beslut 2013/148/EU av den 21 mars 2013 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Sverige (EUT L 84, 
23.3.2013, s. 26). 

(8) Rådets beslut 2013/152/EU av den 21 mars 2013 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Malta (EUT L 86, 
26.3.2013, s. 20). 

(9) Rådets beslut 2014/410/EU av den 24 juni 2014 om inledande av automatiskt utbyte av DNA-uppgifter med Belgien (EUT L 190, 
28.6.2014, s. 80). 



(16)  I sin dom av den 22 september 2016 i de förenade målen C-14/15 och C-116/15 fastslog Europeiska unionens 
domstol att ett krav på enhällighet vid antagande av sådana åtgärder som krävs för att genomföra beslut 
2008/615/RIF rättsstridigt införts genom artikel 25.2 i det beslutet. Beslut 2010/689/EU, 2011/472/EU, 
2011/715/EU, 2011/887/EU, 2012/58/EU, 2012/299/EU, 2012/445/EU, 2012/673/EU, 2013/3/EU, 
2013/148/EU, 2013/152/EU och 2014/410/EU antogs på grundval av artikel 25.2 i beslut 2008/615/RIF och är 
därmed behäftade med ett formfel. 

(17)  I syfte att säkerställa rättssäkerheten vid mottagandet och översändandet av personuppgifter i enlighet med beslut 
2008/615/RIF när det gäller de medlemsstater som berörs av besluten 2010/689/EU, 2011/472/EU, 
2011/715/EU, 2011/887/EU, 2012/58/EU, 2012/299/EU, 2012/445/EU, 2012/673/EU, 2013/3/EU, 
2013/148/EU, 2013/152/EU och 2014/410/EU bör de besluten ersättas av det här beslutet. 

(18)  I syfte att säkerställa fortsatt mottagande och översändande av personuppgifter i enlighet med artiklarna 3 och 4 
i beslut 2008/615/RIF ska besluten 2010/689/EU, 2011/472/EU, 2011/715/EU, 2011/887/EU, 2012/58/EU, 
2012/299/EU, 2012/445/EU, 2012/673/EU, 2013/3/EU, 2013/148/EU, 2013/152/EU och 2014/410/EU 
upphöra att ha verkan från och med den dag då detta beslut träder i kraft. 

(19)  Av samma skäl bör detta besluts ikraftträdande inte påverka giltigheten för medlemsstaternas automatiska utbyte 
av uppgifter i enlighet med besluten 2010/689/EU, 2011/472/EU, 2011/715/EU, 2011/887/EU, 2012/58/EU, 
2012/299/EU, 2012/445/EU, 2012/673/EU, 2013/3/EU, 2013/148/EU, 2013/152/EU och 2014/410/EU. 

(20)  Dessutom bör de medlemsstater som har erhållit personuppgifter i enlighet med besluten 2010/689/EU, 
2011/472/EU, 2011/715/EU, 2011/887/EU, 2012/58/EU, 2012/299/EU, 2012/445/EU, 2012/673/EU, 
2013/3/EU, 2013/148/EU, 2013/152/EU och 2014/410/EU fortsätta att ha rätt att ytterligare behandla dessa 
uppgifter på nationell nivå eller mellan medlemsstater för de syften som anges i artikel 26 i beslut 2008/615/RIF. 

(21)  Genom artikel 33 i beslut 2008/615/RIF tilldelas rådet genomförandebefogenheter för att kunna anta åtgärder 
som är nödvändiga för att genomföra det beslutet, särskilt vad gäller mottagandet och översändandet av 
personuppgifter i enlighet med det beslutet. Eftersom villkoren för att inleda utövandet av dessa genomförandebe
fogenheter är uppfyllda, och förfarandet i det sammanhanget har iakttagits, bör ett genomförandebeslut om 
automatiskt utbyte av DNA-uppgifter antas med avseende på Slovakien, Portugal, Lettland, Litauen, Tjeckien, 
Estland, Ungern, Cypern, Polen, Sverige, Malta och Belgien i syfte att göra det möjligt för dessa medlemsstater 
fortsätta att ta emot och översända personuppgifter i enlighet med artikel 3 och 4 i beslut 2008/615/RIF. 

(22)  Danmark är bundet av beslut 2008/615/RIF och deltar därför i antagandet och tillämpningen av det här beslutet, 
som genomför beslut 2008/615/RIF. 

(23)  Förenade kungariket och Irland är bundna av beslut 2008/615/RIF och deltar därför i antagandet och 
tillämpningen av det här beslutet, som genomför beslut 2008/615/RIF. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Med tanke på automatisk sökning i och jämförelse av DNA-uppgifter ska Slovakien, Portugal, Lettland, Litauen, Tjeckien, 
Estland, Ungern, Cypern, Polen, Sverige, Malta och Belgien fortsätta att ha rätt att ta emot och översända 
personuppgifter enligt artiklarna 3 och 4 i beslut 2008/615/RIF. 

Artikel 2 

1. Besluten 2010/689/EU, 2011/472/EU, 2011/715/EU, 2011/887/EU, 2012/58/EU, 2012/299/EU, 2012/445/EU, 
2012/673/EU, 2013/3/EU, 2013/148/EU, 2013/152/EU och 2014/410/EU ska upphöra att ha verkan från och med den 
dag då det här beslutet träder i kraft, utan att det påverkar giltigheten för medlemsstaternas automatiska utbyte av 
uppgifter i enlighet med dessa beslut. 

2. Medlemsstater som har erhållit personuppgifter i enlighet med de beslut som avses i punkt 1 ska fortsätta att ha 
rätt att ytterligare behandla dessa uppgifter på nationell nivå eller mellan medlemsstater för de syften som anges 
i artikel 26 i beslut 2008/615/RIF. 
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Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Detta beslut ska tillämpas i enlighet med fördragen. 

Utfärdat i Bryssel den 18 maj 2017. 

På rådets vägnar 
C. ABELA 

Ordförande  
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